
 
 
 

FOX WVC3000 – Uputstvo za upotrebu 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Napomena: 
Pročitajte uputstvo za upotrebu i tek kada u potpunosti savladate kako se pravilno i bezbedno 

rukuje ovim usisivačem možete početi sa upotrebom vašeg novog usisivača. Sačuvajte uputstvo na 
sigurnom mestu radi kasnije upotrebe. 
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VAŽNE NAPOMENE 

Upozorenje: 
Vaša bezbednost je najvažnija stvar za nas ! Kada koristite usisivač a u cilju sprečavanja i 

smanjivanja mogućnosti za izazivanje opsnosti kao što su požar, električni udar ili povrede morate se 
pridržavati svih bezbednosnih uputstava: 
1. Pažljivo proučite uputstvo pre sastavljanja u upotrebe usisivača. 
2. Ne koristite usisivač na otvorenom prostoru ili u prostorijama sa visokim procentom vlage da bi 
ste sprečili mogućnost električnog udara. 
3. Obavezno izvadite utikač iz strujne utičnice pre bilo kakvog čišćenja, brisanja ili zamene delova. 
4. Pri isključivanju nikada ne povlačite strujni kabal već povucite rukom utikač ka sebi. 
5. Kada namotavate kabal pridržavajte rukom utikač da ne biste napravili neku štetu ili povredili 

nekoga. 
6. Ne upotrebljavajte usisivač ukoliko je strujni kabal ili utikač oštećen. Onesite usisivač u ovlašćeni 

servis radi otklanjanja kvara. 
7. Ne koristite strujni kabal da bi ste vukli i pomerali usisivač po prostoriji. U slučaju da uštinete 

kabal vratima ne vucite kabal već pažljivo otvorite vrata i pregledajte imali oštećenja na kablu, ne 
koristite uređaj u blizini izvora toplote kao što su grejalice,peći itd… 

8. Ne ostavljate uređaj priključen u utičnicu kada se ne koristi. Pritisnite taster za isključivanje, 
izvadite utikač kada ne koristite usisivač ili pre čišćenja usisivača. 

9. Ne koristiti usisivač kao igračku. Obratite posebno pažnju kada koristite usisivač u blizini dece. 
10. Ne hvatajte kabal, utikač ili druge delove usisivača mokrim rukama. 
11. Ne dozvolite da strani predmeti zapuše otvore na usisivaču. 
12. U slučaju bilo kakvog zapušenja isključite usisivač i pre nego što nastavite sa upotrebom 

otklonite (prašinu, tkanine, dlake ili šta već blokira pun protok vazduha ). 
13. Ne dozvolite da vam odeća, prsti , kosa ili drugi delovi tela budu blizu otvora za usisavanje ili 

drugih pokretnihdelova jer može doći do povrede. 
14. Nikada ne uključujte usisivač bez postavljene posude za skupljanje prašine sa filterima. 
15. Uvek ispraznite i očistite posudu nakon svakog usisavanja jer sitna prašina može da dovede do 

smanjenog protoka i velikih trajnih oštećenja na uređaju. 
16. Ne koristite usisivač za usisavanje dima, užarehnih predmeta kao što su pepeo, opušci od 

cigareta, šibice….. 
17. Nikada ne usisavajte zapaljive tečnosti kao što su benzin, alkohol, razni razređivači, 

parfemi…….. i ne koristite usisivač u blizini ovih tečnosti jer može doći do eksplozije ili požara. 
18. Obratite pažnju kada usisavate stepenice, usisivač mora biti na podu a nikako na stolici, stolu ili 

sličnim predmetima. 
19. Usisivač nije namenjen za profesionalnu već isključivo za kućnu upotrebu ! 
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Opis delova 

  

 
 

1. Ručka usisivača 
2. Oznake na prekidačima 
3. ON/OFF prekidač 
4. Oznaka na tasteru za uvlačenje kabla 
5. Taster za uvlačenje kabla 
6. Taster za otvaranje kućišta filtera 
7. Filter izlaznog vazduha 
8. Zadnji točak 

   9. Taster za oslobadjanje posude za prašinu 
  10. Ručka za nošenje posude 
  11. Poklopac posude 
  12. Nosač posude 
  13. Srednji poklopac posude 

14. Posuda za prašinu 
  15. Srednji držač posude 
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Uputstvo za sastavljanje 
1.  Montaža i demontaža posude za prašinu 

Pritisnite taster za oslobađanje posude i posuda će se odvojiti od tela usisivača. 

 
2.  Montaža i demotaža unutrašnje posude 

Držite ručku posude kao na slici a drugom rukom okrenite poklopac dok strelica ne stane na 
položaju otključano. Kada vratite poklopac na mesto okrenite posudu tako da strelica ponovo 
pokazuje zaključano. 

                           
3.  Otvaranje poklopca posude 

Držite posudu jednom rukom za ručku a drugom rukom podignite sivu polugu i poklopac će se 
otvoriti. 
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Montaža i demontaža plivajuće pločice (klizača za očitavanje napunjenosti) 
 

Dok držite posudu jednom rukom, drugom pritisnite na dole polugu za oslobađanje plivajuće 
pločice. 

                     
5.  Spajanje creva sa usisivačem 

Ubacite crevo u otvor na usisivaču ( tako da taster za oslobadjanje bude okrenut na gore ) i 
gurajte sve dok ne začujete jasan zvuk ( klik) što zanči da je crevo gurnuto do kraja. 

        
6.  Spajanje creva i cevi 

Zglob na kraju creva treba ubaciti u širi otvor na cevi od usisivača uz blago okretanje levo 
desno tako do dobro nalegne. Na isti način sui  cevi spojene. 
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7.  Spajanje cevi sa dodacima za usisavanje ( velikom četkom ) 
 

Uži kraj cevi spojite sa otvorom na četki za usisavanje i lagano okrenite levo-desno dok dobro 
ne nalegne. 

 
8.  Spajanje cevi sa dodacima za usisavanje ( nastavak za usisavanje vode ) 

Uži kraj cevi spojite sa otvorom na nastavku za usisavanje vode i lagano okrenite levo-desno 
dok dobro ne nalegne. 
 

 
9.  Izvlačenje i uvlačenje strujnog kabla 

 10a: kad je potrebno izvucite strujni kabal povlačeći za utikač i kada izvučete kabal na potrebnu 
dužinu priključite utikač u utičnicu.. 

 
Pažnja: Kabal se sme maksimalno izvući do žute oznake na kablu koja označava kraj 
dozvoljenog izvlačenja kabla. Crvena oznaka označava fizički kraj kabla i treba uvek da bude u 
telu usisivača.  
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10b: pritisnite taster za uvlačenje kabla i kabal će se automatski uvući. 

 
Pažnja: Držite rukom utikač kada uvlačite kabal je može naglo poleteti i napraviti štetu ili 

povrediti nekoga. 
10. Uključivanje / Isključivanje 

Pritisnite prekidač sa leve strane da bi ste uključili ili isključili usisivač. 

 
11.  Odlaganje velike četke 

Velika četka se može pričvrstiti na nosač za četku sa zadnje strane usisivača. 

    
12.  Priprema vodeng filtera za rad 

Sipajte vodu u posudu malo iznad minimalnog nivoa koji označava oznaka WATER MIN. 
Efekat filtracije je najbolji sa tom količinom vode.Kada se u toku rada nivo vode približi oznaci 
WATER MAX klizač za očitavanje nivoa u posudi će zaustaviti usisavanje. Potrebno je isprazniti 
posudu i sipati novu vodu iznad oznake za minimum. Kada prašina i druge nečistoće dodju do 
oznake DUST MAX potrebno je prekinuti rad i isprazniti i oprati posudu.  
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Napomena: Korisnici mogu izabrati različite dodatke za usisavanje u zavisnosti od potreba. 
(pogledati tabelu) 

Velika četka Za usisavanje tvrdih podova i tepiha  

Vodena četka Za usisavanje mokrih podova  

Uski ravan vrh Za usisavanje uglova i teško dostupnih mesta. 

Kombinovana mala četka Za neravne površine i nameštaj 

Dnevno održavanje 
1.  Zamena i čišćenje filtera 

Odmah zamenite ili oprite sunđerasti filter ukoliko je zaprljan. t. 
Otvorite poklopac posude izvadite filter i zamenite ga novim ili operite stari filter (pre vraćanja 
u usisivač sunđerasti filter mora biti u potpunosti suv ). 
Vratiti filter i spustiti poklopac (1b) 

        1b 

 
 
2.  Zamena filtera izlaznog vazduha 

HEPA Filter izlaznog vazduha je potrebno očistiti s vremena na vreme ili zameniti ako je 
previše zaprljan ili pocepan.. 

Menjanje filtera: otvorite poklopac filtera povlačenjem ručice za otvaranje.poklopca. sa zadnje 
strane usisivača. Izvucite HEPA filter, ubacite na predviđeno mesto novi HEPA filter i zatvorite 
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poklopac. Slika 1c i 1d 
         

       1c                           1d 
 
 
 
 
 

3、 Pranje posude 

     Potrebno je oprati posudu posle SVAKOG usisavanja ali i svaki put kada nivo prašine dodje 
do oznake DUST MAX. U posudi se nalazi klizač koji očitava nivo vode i potrebno ga je oprati da 
se nebi zaglavio. Ukoliko klizač zaglavi u gornjem položaju usisivač neće moći da se pokrene ! 
Ukoliko klizač zaglavi u donjem položaju, može doći do prepunjavanja posude i trajnog 
oštećenja motora. Potrebno je obratiti pažnju da klizač može slobodno da se kreće gore dole bez 
smetnji.. 

 
 

Pažnja: Svakodnevno održavanje izvoditi ISKLJUČIVO dok je usisivač isključen iz utičnice ! 

Upozorenje: Sva ambalaža i plastične kese koje dodju sa usisivačem se moraju skloniti od dece 

i nikako ne koristiti iste kao igračke !  
 
 
Moguće greške u radu i njihovo otklanjanje 

Molimo vas da pažljivo proučite spisak mogućih grešaka i postupite u skladu sa uputstvima. 
Ukoliko nijedna od navedenih metoda ne otklanja grešku koju imate, odneste usisivač u ovlašćeni 
servis radi otklanjanja kvara. 

Opis 
nepravilnosti 

Mere za ispravljanje grešaka 

Usisivač 
neće da se 

uključi 

1. proverite da li utikač stoji čvrsto u odgovarajućoj utičnici 
2. proverite ima li struje u utičnici; 
3. pritisnite ponovo taster za Uključivanje 
4. posuda za prašinu nije u usisivaču ili nivo vode prelazi oznaku za 
maksimum. 
5.zbog prljavštine zaglavljen plivajući klizač za očitavanje nivoa vode 
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usisna snaga 
usisivača je 

oslabila 

 
1. proverite da li je došlo do zapušenja u četki, cevi ili crevu i pročistite 
dok ne odblokirate u potpunosti.; 
2. proverite ulazne i izlazne filtere možda su zaprljani. Operate ili 
zamenite novim filterima; 

Motor radi 
ali uz čudan 

zvuk 

1. Odmah zaustavite usisivač; 
2. proverite da nije došlo do zapušenja filtera i ili četke,cevi,creva; 

 
Servisiranje 
   U slučaju da primetite bilo kakvu grešku ili kvar na usisivaču potrebno je odneti isti u ovlašćeni 
servis radi otklanjanja kvara. Kabal, utikač i svi delovi unutar usisivača mogu biti menjani isključi 
od strane ovlašćenog servisa da bi se obezbedio dug i pravilan rad usisivača. 
 
Značenje precrtane korpe za otpatke : 
Ne bacajte stare elektronske aparate zajedno sa običnim kućnim otpadom, morate odneti 
uređaj u centre za prihvat elektronskog otpada. 
Kontaktirajte vašeg lokalnog predstavnika vlasti radi informacija o centrima za 
prikupljanje elektronskog otpada. 
Kada bi stari elektronski uređaj dospeo na obične deponije ili polja , opasne materije bi mogle procureti i 
dospeti u zemljište. Tada bi te materije dospele u podzemne vode i na taj način ugrozile lanac ishrane 
uključujući zdravlje ljudi. 
Kada zamenite stari elektronski uređaj novim kod prodavca sistemom staro za novo, prodavac je 
obavezan da vam bez dodatnih troškova omogući pravilno odlaganje starog elektronskog otpada. 
 
Važne napomene: 
-Ovaj uređaj nije namenjen da se koristi od strane osoba ( uključujući i decu ) sa smanjenim fizičkim, 
senzornim ili mentalnim mogućnostima, kao i osobama sa nedostatkom iskustva ili znanja u rukovanju 
električnim aparatima bez strogog nadzora osobe zadužene za njihovu bezbednost koja bi im dala 
instrukcije kako pravilno koristiti ovaj uređaj na bezbedan način.  
-Posebno obratiti pažnju da se deca ne igraju sa ovim uređajem.  
-U slučaju oštećenja kabla ili utikača prekinuti rad i odneti usisivač na popravku u ovlašćeni servis. 
 
Deklaracija o usaglašenosti: 
 
Ovaj proizvod je proizveden po Evropskim direktivama za Elektro magnetnu usaglašenost EMC i 
bezbednosnoj direktivi za nisko naponske uređaje LVD i kao takav nosi CE oznaku. 
 
Proizvod je usaglašen po harmonizovanim standardima EU: 
 
2006/95/EC – LVD Direktiva 
2004/108/EC- EMC Direktiva 
 
Za proizvod su izdate potvrde o usaglašenosti od strane lokalnih institucija i mogu se postaviti znakovi za 
usaglašenost. 
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Karakteristike uređaja: 
Model: WVC 3000 
Napon: 220-230V~ 50Hz 
Snaga: MAX 2200W* 
Usisna snaga 260W ? 
 
 

Više o proizvodima FOX Electronics možete saznati na internet stranici 
www.fox-electronics.co.rs 

Dodatak 
ELECTRIC DIAGRAM:  

NEED TO PLACE HERE ELECTRIC DIAGRAM !!! 

 
 

Za FOX Electronics.co.,ltd Hong Kong 
Proizvedeno u Kini 
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